Ainzeicmuxa XXI cmoatmms: 1061 00CAIOKeHHS 1 nepcneKmuesi

VAK 811.112.2:81'373:81'0
H. I'. Kpaguenxo

PEIPE3EHTAIISI EMOLIAHUX CTAHIB
Y BHYTPIIIHBOMY MOBJIEHHI JINEPIXA IECJIIHI'A
B POMAHI TEHPIXA MAHHA "BIPHOINIJJAHUHU"

Y emammi posensoaromucs emoyitini asuwya, 06ymMoeieHi 6HympiuHb00COOUCMICHUM KOHGIIKMOM,
wo hopmyemvcsi BHACTIOOK 3IMKHEHHS! RPOMUNENHCHUX GHYMPIWHIX IMNYTbCi8 Y npomazonicma. Lleu
npoyec 81006paxicaemvces y 1020 6HymMpIiuHbOMY MOGIEHHI eMOMUBHUMU MOBHUMU 3ACOOAMU.

Knwuogi cnoga: emouis, eMOTHUBHICTb, BHYTPINIHBOOCOOUCTICHMI KOH(IIKT, BHYTpIlIHE
MOBJICHHS], OIliHKa.

B cmamve paccmampusaiomes, 2MOYUOHANbHbLE A61EHUS, 00YCI06/IeHHbIE 6HYMPUNUYHOCHIHBIM
KOHIUKMOM, KOmopulll  popmupyemcs 6 pesyibmame CMOIKHOBEHU — NPOMUBONOTONHCHBIX
GHYMPEHHUX UMNYILCOE NPOMAOHUCMA. DMOmM Npoyecc Ompasicaemcs 6 e20 GHYympeHHell peuu
IMOMUBHBIMU AZLIKOGLIMU CPEOCNBAMU.

Kniouesvie cnoga: >Mouus, SMOTHBHOCTb, BHYTPHMIMYHOCTHBIH KOHQMIMKT, BHYTPEHHSS pedb,
OLIEHKA.

The article deals with the emotional effects caused by intrapersonal conflict that is formed by the
collision of protagonist's opposing internal impulses. This process is displayed by expressive
language means in the protagonist's inner emotional speech language.

Key words: emotion, emotivity, intrapersonal conflict, internal speech, evaluation.

JocnipkeHHsT eMOLIHHNAX CTaHIB JIIOJUHU SIK HPOSBY aHTPOIOLIEHTPUYHOT
napagurMu HaOyBae Bce OLIBLIOrO MOUIMPEHHS B Cy4acHOMY MOBO3HaBCTBi. Lls
TEHJICHIIIS 3yMOBJICHA EMOLIHO-TICUXIYHIMH IPOLIECAMH, III0 MAIOTh CBii BiZOUTOK
Oe3rmocepeJHPO HA MOBJICHHI JIIOJWHH. Y MOBO3HAaBUHMX CTYHAIAX eMOIiiHa
MOBJICHHEBA [IiSUIBHICTD TpPaKTYEThCs SK "NMIHTBICTHKAa eMowii", "emoTiomoris",
"emouionoris". 3okpema, O. ®iiMOHOBAa BBOAUTH y HAYKOBHH OOIr BU3HAYEHHS
"emomioJoris" SAK raimy3i JOCHIIKEHb, HPE3CHTYIOUH ii SIK MDKIMCHUIUIIHAPHY
JUCLMIUTIHY, sIKa OXOIUTIOE HAyKOBI JIOCIIDKEHHS PO eMOLii y Pi3HHX Traiy3sx
3HaHb: MCHUXOJIOTII, (inocodii, erHomorii, Tomo [8, c¢. 7]. "JlinrBictuii emorrii"
MPUCBAYEHO OaraTo HaykoBHX po3Binok B. Illaxoscekoro [12, c. 5-7]. IIpote meski
BUYCHI HE BB@KAIOTh EMOILIKWHICTH JOMIHAHTHOKO CKJIQJIOBOIO AHTPOIIOLEHTPHYHOT
MapagurMy, TOMY ii BUBUEHHIO y CBOiX JOCIHIIDKCHHSAX HE MPUAUISIOTH HaJeKHOI
yBaru (K. bromep, I'. Tifiom); iHIOI — HAMOJATalOTh HAa BHKIIOYHOMY 3HA4YCHHI
emouiitanx sBumy (1. bami, Ban 'iaaeken, M. Bpeans, c. IBanenko) [9, c. 3-4]. Ha
OYMKY IUX y4YEHHX, €MOLsl — EeKCTpaJliHrBaJbHA KaTeropis, sKa € HEBiT€MHUM
KOMIIOHEHTOM Ipy BHOYyIyBOBaHHI MOBJCHHS Ta (OpPMyBaHHI TOHAJIBHOI
napaaurMu tekcry [3, c. 7-8]. ToHanbHICT BigOMBa€e cTaBIeHHs MOBLS 10 00'ekTa /
nmpeaMera KOMYHIKallil, pPO3KPUBAIOYM EMOLIHI TMpOSBH TPHOX BHMIPIB SK
010IICHXOCOIiaNIbHUX ONUHMIB: €MOLIWHUX TOHIB, eMOLii i mouyTTiB [3, c. 4].
"Emoris" moxoauThk BiX JaTWHCBKOTO "emovere" (mepexiamaeTbes "30ymKyBaTH',
"XBHJIFOBATH"), BHCTYIIAIOYM OJHHUM i3 OCHOBHHX PETYJSATOPIB NCHXIYHOTO CTaHY
JIONVHYU, SKUi QopMye KpeaTHBHE MHUCIEHHS, AaKCIOJNOTiUHy IIOBEIIHKY Ta
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BepbasbHy peduiekcito inauBiga. 3okpema, E. Cenip BUCYHyB i/ief0 nIpo BiioOpakeHHs
emouiii y moBnenHi, a K. KepOpar-OpekkioHi — mpo BiZOUTTS eMoLiii MiMiKOIO,
JKECTaMH, II0 € OPraHIYHUM BHUSBOM BHYTPILIHBOTO CBITOTJISAY JIIOAMHH [9, c. 4].
JIIHCHO eMOI[iIMM HACHYCHO JKUTTS KOXHOI OCOOHCTOCTI, OCKUIBKH BOHH €
HABaXJIMBIIIOK MEPEAYMOBOIO Uit camoBHpaxeHHS [4, c. 409]. IcHye mo3mmis,
NPUOIYHUKK SKOI CTBEPPKYIOTh, 110 €MOLIii BIITBOPIOIOTHCS IMPOLECOM, /i€ MO30K
oniHroe iH(OpMAaNil0 IPO 30BHIMHIA Ta BHYTpIMHIA CBIT. Y 3BS3Ky 3 IHM,
H. HermiiBoza roBOpUTH IO Te, IO HEAOCTATHHO BUBYCHO MEXaHI3MH MO3KY, 3aBJIIKI
SIKAUM BiIOyBalOThCS MEHTAJbHI MEPETBOPEHHS, @ OTXKE, i 10 CHOTOJHI HaJECKHUM
YUHOM HE JOCIIIKCHO 3aKOHOMIPHOCTI EMOIiHOT AisTbHOCTI JTF01uHu [6, ¢. 136].

3rigHo 3 morisiaoM I. ApHoiba "eMolLis BHHUKAE B PE3ysbTaTi BIUIMBY MEBHOI
TIOCJTITOBHOCTI MOJiH, ONMCYBAaHUX B KAaTErOpisiX CIPUHHATTA Ta omiHOK" [13, c. 293].
B. [IlaxoBchKHil HAaroJjomye Ha TOMY, IO "eMOLis" HaJIeXKHUTh IO IICUXOJOTTYHUX
KaTeropiii, a y JIHTBICTHIII BOHA 1IEHTU(IKY€EThCA K eMOTHBHICTh. Ha mepexoHaHHS
B. IIlax0oBCHKOT0, €MOTHBHICTH — Ii¢ "IMAaHEHTHa BJIACTHUBICTh MOBHHX OJUHUIb
BHpAXaTH eMOLIMHICTE sIK NcuxiyHoro ¢akty. el mpouec BiqTBOPIOETHCS 3aBISIKH
COLiaNIbHUM Ta iHIMBiAyaJbHUM eMouiitHuM nposisam [11, c. 24]. InpuBinyanshi
eMOLIiiHI MPOSIBU XapaKTePU3yIOThCsl TAKUMH O3HAKaMH, SIK eMOLliitHa 30y IINBICTb,
eMOILIiifHa IMITyJIbCUBHICTb 1 €()eKTUBHICTh, EMOLIi{HA CTIHKICTh, CHJIA, TEMII 1 PUTM
eMOLIMHUX peakwii, eMOmiiHui TOHyC. ICHYIOTH THIM CHOJYyYEHHS 3a3HAUYCHHX
XapaKTePHCTHUK:

— BeNHMKAa eMOLiiHa 30y[UIMBICTh TOEIHYETbCSA 3 BEIHKOK EMOIIWHO0
CTIHKICTIO;

— BeJIMKa eMoliifHa 30y/UIMBICT HOEJHYETHCS 13 CIA0KOI eMOLIHHO0
CTIHKICTIO;

— ciabka emouiifHa 30YyIJIMBICTh MOEIHYETHCS 3 BEJIHMKOI EMOLIHHOO
CTIMKICTIO;

— cnabka emouiiiHa 30YyIJIMBICTE TOEJHYETHCS 13 CIAOKOI0 EMOLIHHOIO
CTIHKICTIO.

3a iHIUBIAyadbHUMH EMOLIHHMMH MPOSIBAMH PO3PI3HSAIOTH EMOILIWHI THIIH
TOZIEH:

a) 30yUIHBI €MOLIHHI HATYpH, SKi AyKe JIETKO "3amaroroThCa" IijJ BILIUBOM
nozpa3HuKiB. Iyl TakMX HATyp XapaKkTepHa IOPHBYACTICTbh, IMITYJILCHBHICTb, sSKa
4acTo NePEeXOIUTh y adeKT;

0) CCHTUMEHTAJNbHI HATypH, IO XapaKTEPU3YIOTHCS  CXHIBHICTIO 10
cnornsgands. CBIT Ui HUX BiJOOpakaeThCsl Haye uyepe3 MPU3MY MEpEXHBaHb 1
eMouifHuX ctaHiB. Lli HaTypu 4YyTimBi i MAacWBHI: 1X MOYYTTS HE BUKIHKAIOTh
aKTHBHOI IisUTEHOCTI, CBIT iX IEpEKUBAHb 3AMKHECHHUI B caMoMy co0i;

B) MpPUCTPacHI HATypd — BHKIIOYHO MiHOBi, MPOSBISIIOTH TIParHeHHS 1
BIJIAHICTH YJIOOJNEHil chpaBi, BOHM XXHMBYTh OaraTuM i Halpy>KeHUM, €MOLIIHO
HACHYCHUM JKUTTAM. Y HHX 3aBXAM € IpexMmer npucrtpacti. Lle momy rianboxux,
BEJIMKHX MOYYTTiB;

r) XOJOJIHI HATypH, KOTPHUX IHKOJIM Ha3WBaIOTh "JIIOJbMHU XOJOAHOTO
po3paxysky". lle miogm, y SKHX NOYYTTA, €MOLIi MpPOSBIAIOTbCA B TaKii
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MiHIMaJbHII Mipi, 10 MPakTHYHO Maike HE MalOTh BIUIMBY Ha iX MOBEIIHKY,
BYMHKH 1 Iil.

OTxe, OararoacnekTHa TPHPOAA €MOILIH JAEMOHCTPYE pi3HI MiAXOAM [0
BHUBYCHHS LBOTO SIBHIIA: JIHTBICTHYHOTO, TICHXOJNIHTBICTHYHOTO, TICHXOJIOTIYHOTO,
JIHTBOKYJIBTOPOJIOTIYHOT0, TOIIO. Y MeKax IUX IiAXO0JiB IPEBAIIOIOTH CBOI METOIN
JOCIIUKEHHSI Ta KOHIeNmii eMmormii. SIk Bxke Oyno 3a3Ha4eHO, y MOBO3HABUOMY
00iry eMouiiHiCTh JOpeYHO TpakTyBaTH eMoTHBHicTIO. Ha mymky B. IllaxoBchkoro,
€MOTHUBHICTh CIIiBBITHOCHTBHCS 3 KOHOTALIEIO JICKCHYHOI OAMHHMIN: SKIIO JIEKceMa
BUpakae ab0 MOXXE BHUPaKAaTH €MOIlii, TO BOHA XapaKTePU3y€EThCS EMOTHBHICTIO.
[epBuHHOIO (YHKIII€I0 EMOTHBIB BHCTYNAE €MOLiiHE CaMOBHPAXKEHHS: MOBELb HE
HaMaraeThCsl BUKJIMKATU B a/ipecaTa BiANOBIAHY PEaKiliio, BiH IeperyciM Ipe3eHTye
O0COOMCTICHY peakiilo, II0 BHHHUKA€ SK BIANOBIAbL HAa EK30TeHHI (MOPOIKEHi
HABKOJIMIIHIM CBiTOM) Ta €HIOTCHHI (3apOKEHI Ha NCUXIYHOMY PiBHI) CHTHAJH,
BiIOMBAIOYKCh IIO3UTHBOM a0O0 HEraTMBOM. TaKMM 4YHMHOM, €MOLIMHI SBHILNA
XapakTepH3yroThcs ouinkoro [10, c. 15]. BupaxkeHHs 3HeBaru, pe3nupcTBa, pagocTi,
3aJI0BOJICHHS TOIIO OOOB'S3KOBO Iependavac i ofHOYACHE BHpakeHHs OIiHKW. Ha
B3a€EMOIIOB'A3aHOCTI eMolii Ta orinku HarosoumryBaiu O. Boneg, C. IBaHeHKoO,
E. MarkoBa, udi eKCICPUMEHTAIbHI  JOCTIDKCHHS JOBEJIH, [0  €MOIIis
CYNIPOBOIKY€eThCs "emomiiiHOO omiakor" [3, c. 8; 5, c. 48]. [uckyciitHum €
MUTaHHS B3a€EMO3B'SI3Ky cyO'ektmBHOro 1 oO'ektmBHOro B  omiHmi. Ha
B32€MO3AJICKHOCTI 00'€KTHBHOTO 1 Cy0'€KTUBHOTO B KAaTEropii OLIHKU HATOJATAI0Th
OumpImicTh HayKoBLIB. Takoi mo3umii morpumyerbes 1 O. Bonbd, xorpa 3a3Havae,
[0 B OLIHIII MOCTIITHO B3aEMOJIIIOTH Cy0'€KTHBHE i 00'€KTHBHE, ITPH I[LOMY KOXKHE 3
HUX Mac BIUIMB Ha 00'eKT i cy0'ekT ominku. Tak, cy0'ekT 311CHIOE OLIHKY Ha OCHOBI
BJIACHUX €MOIlii, KEPYHOUHCh COMialbHUMH cTepeoTrnamMu. OO'€KTOM OIliHKH
BPaxOBYIOTbCS OO0'€KTHBHI BJIACTUBOCTI 1 BJIACTUBOCTI, SIKI MOXYTb 3a3HaBaTH
OILIIHKH 3aJIeKHO BiJ] yIogo0aHe okpeMoro cy6'ekra. [Ipu npomy unm adeKTHBHIIIE
OIIiHKa, THM TICHILIIE BOHA IMOB'S3aHA 3 1HAMBIAYaNbHOIO MO3MLIEI0 Cy0'ekTa 1 THM
MEHIIIE [TOB'sI3aHa 13 COLiaTbHUMHU CTepeoTunamu [2, c. 204].

Bimomo unmano kiacudikamiii OLiHKH, IO IPYHTYIOTHCS Ha PI3HUX KPUTEPisxX
ouninaoi ksamigikanii. HalOinpll NOMMPEHOI0 Yy HAYKOBHX pO3BiIKax €
knacudikaris, 3anpornonoBana C. Xuaukens i I'. Korrens y skiit BHOKpeMIIeHO:

a) payioHanvbHy OYiHKy, O CIHUPAEThCA HA Y3arajJbHECHHH CYCHUIBHUN TOCBIT
HOCITB MOBHU;

0) emoyitiny, MO ITPYHTYETHCS HA OLIHHUX IEPEKHBAHHSIX, MOYYTTIX, EMOLIAX,
TOOTO Ha eMOLIHOMY CTaBJIECHHI MOBIS J0 MPEAMETa BUCIOBIIOBAHHS;

B) payioHanvHo-eMoyiliHy, SIKa MOEIHY€ O3HAKU IEpPIIOro Ta APYroro THIIB
[7, c.244].

Otxe, eMoLiliHi sBHUIIA MOTPEOYIOTh KOMIUIEKCHOTO BHBYEHHS, KOTPE CIPHSE
PO3YMIHHIO CYTHOCTI €MOLIOTeHHHX (DaKTOpiB, 10 OOYMOBIIOIOTH BHHHKHEHHS
eMOIIIIfHOro cruiecky B ocoOu. Tak, OJHMM i3 YMHHHUKIB 3apOJKCHHS €MOIii €
KOHQUIIKT, sIKMH (OpMy€ eMOLiifHy Hamnpyry, 10 BHHHUKA€ BHACTIJOK 3iTKHEHHS
BHYTPILIHIX MPOTHISKHUX IMIYJIbCIB, SKi IHIUBIJ HECIIPOMOXHHUH NMPUMUPUTH 3
HAaBKOJNHMIIHBOIO peanbHicTiO [14]. Takuit KoHQmIKT ineHTUGIKYeTbC 5K
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BHYTPILIHE00COOHUCTICHUN (IHTpalepCOHANbHUI), OCKUIBKM BUHUKAE Yy OAHI€T
0ocoOuCTOCTI. Y KOHIEMIil BHYTPIIIHBOOCOOMCTICHOTO KOH(IIKTY B paMKax
MICUXOAHATITHYHOTO HAMpPAMKY AaKIEHT pPOOUTHCS Ha HOro OiONCHXOJIOriYHOMY
TpakTyBaHHI. Y JIOAMHH B CTaHI BHY-TPIIIHBOOCOOMCTICHOTO KOH(IIKTY
BiOyBa€eThCs 3ITKHEHHS 0a)KaHb, YACTHHA OCOOWCTOCTI BIJIICTOIOE TEBHI Oa’kaHHS,
inma Bigxwige ix (3. ®Ppeitn). Y teopii K. IOHra BHyTpimmHboocoOHCTICHUI
KOH(IIIKT — [1e perpec Ha OLIbII HU3BKUH PiBEHb IICUXIKH, TOOTO BiH BiIOyBa€THCS y
coepi Hecinomoro. ¥ K. XopHi BHyTpiIIHBOOCOOUCTICHNIT KOH(IIKT aHAJi3y€eThCS
3 IBOX MO3HIIIH: K 3ITKHCHHS ParHeHb 70 3aI0BOJICHHS Oa)kaHb 1 10 OE3MeKH Ta K
OpOTUPiYYs "HEBPOTHYHHX TOTPeO", 3aM0BOJICHHS SIKHX CIOPUYMHSE (QPYCTpAIliio
mozo iHmux. 3a K. JIeBiHUM BHYTPIIIHEOOCOOUCTICHUI KOHQIIIKT — 1€ CUTYaLisl, ¥
SKiii Ha cy0'ekTa OJZHOYACHO [iIOTh MPOTHIEKHO CIPSIMOBAHI CHIM NPHOIU3ZHO
OJIHAKOBOI BEIMYMHH, 1 CyO'€KT 3MyIICHHH pOOHWTH BHUOIp: MK MO3UTHBHOIO 1
HETaTUBHOK TEHACHIISIMH; MDK IIO3MTHBHOIO 1 ITO3MTHBHOIO TCHACHIISMU; MIK
HETaTUBHOIO 1 HETaTHBHOKO TEHICHIIsMH [ 1, ¢. 48]. Takum YMHOM, BHYTPIITHBOOCOOKCTICHI
KOH(IIKTH MOXYTh MaTH BHUINIA MDKPOJIBOBOrO KOH(QIiKTy. BiH BHHHKae y
BUIA/IKy CTBOPEHHSI CUTYAIlil IPOTHPIYYsl MK BAMOT'aMH Pi3HUX COLIaJIbHUX POJIEi,
10 BHKOHYIOThCS ocobuctictio. Tak, miteparypuuit mopobok I'eHpixa ManHa
SICKpPAaBO JIEMOHCTPYE BHYTPILIHBOOCOOUCTICHUI KOH(IIKT, KOTpUHl MaiicTepHO
Bi10Opa’k€HO NMCHMEHHUKOM Yy BHYTPILIIHHOMY MOBJICHHI TOJIOBHOTO IIEPCOHAXA B
pomani "Bipromignanmii" — dinepixa ['eciinra, npeactaBHUKa Oyp>Kya3HOTO Kiiacy.
VY npomy 00pasi BTIJICHO MPYCHKOTO OypiKya, KOTpHUil BUABISE paOChKy BigiaHICTh
kaiizepy Bimsrensmy 11 [15, c. 215]. Ocobucre mnasyBanss ['eciinra nepex Biasoo0
HACTUIBKM HEOCSDKHE, IO WOro BHYTPINIHE MOBICHHS XapaKTEPU3YETHCS
3ITKHCHHSM IPOTWJICKHHUX IMITYJIbCIB: MiJAHECEHICTh i3 MO3UTHBHOIO OL[IHKOO
(3a10BOJICHHSI)  TPOTHUCTABISIEThCS ~ TPAridYHOCTI i3  HETaTHBHOIO  OIIHKOKO
(meBnoBoneHHs). CrOYaTKy BHYTPIIIHE MOBJICHHS I'epOs 3BYYHTh MATCTUUHO: Auf
dem Pferd dort, unter dem Tor der siegreichen Einmdrsche und mit Ziigen steinern
und blitzend ritt die Macht! Die Macht, die iiber uns hingeht und deren Hufe wir
kiissen! [16, c. 32]. Y numx ABOX OKIMYHHX pPEUYEHHSIX MeToHIMis die Macht
BHCTYIIa€ aHAJMILIO3UCOM; MTapHa cHoiykKa steinern und blitzend i metadopa deren
Hufe wir kiissen yBUpa3HIOIOTH KYJbTOBE 3HAYCHHS BJIaIH JJIs BIPHOIMIIAHUX.
IlepemikoM TPOTAroHIiCT y OKJIMYHOMY pEUeHHI 3 MeTaoporo IiIKPECroe
MOTYTHICTh BJIaJ{, HAroJIOUIyIOYH Ha I BCECWJIBHOCTI, HAIUISI0OYH CBOE
BHCIJIOBJICHHS EMOLIIITHUM nposiBoM 3axoruieHHs: Die tiber Hunger, Trotz und Hohn
hingeht! [16, c. 32]. Y BHyTpilLIHOMY MipKyBaHHI F'OJIOBHOTO I'epOsi BUOKPEMITFOETHCS
izess mpo pabcbke IUIa3yBaHHS BIPHOMIJNAHMX TPOMAJISH MEpei B0, IO
BHUT'OJIOIIEHO HUM Y (hOpMi OKJIMYHOTO PEYCHHS, JIe MPOTHCTABICHHAM PEIPE3CHTYETHCS
cIina Jro00B 0 BIIAW TONPH CBOIO HiKUeMHICTh: Gegen die wir nichts kénnen, weil
wir alle sie lieben! [16, c. 32].

Tloxopy no Bilamu rpoMajsiHE MaroOTh Y KpoBi, i o xyMKy y Jinepixa ['eciinra
BIZITBOPEHO 3 Ma)oCOM 3a JOMOMOTOK METadOPUIHOTO BHCIOBY, OQPOPMIICHOIO Y
oKInuHy CTpyKTYpy: Die wir im Blut haben, weil wir die Unterwerfung darin
haben! [16, c. 32]. OgHak, y OKIMYHOMY PEY€HHI 3 CHHOHIMIYHUM moBTOpoM: Ein
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Atom sind wir von ihr, ein verschwindendes Molekiil von etwas, das sie
ausgespuckt hat! [16, c. 32] aBTOpOM MO3HAYCHO TPUBIAIBHY [il0 3aBASKU
HEHTpaIbHOMY MapKyBaHHIO aiecnoBa ausspucken [17, c. 141]. Lleit npuiiom Ha
KOHTPACTi CTWIIIB PENpE3CHTYE Mi3epHY pOJb BIPHOMIJAAHUX TPOMAISH TEpen
BJIAJIOK0, HA YOMY PO34YapOBaHO aKIECHTYE FOJIOBHUH repoil y OKIMYHOMY PEYCHHI 3
HETaTHBHOKO OLiHKOK. KoXHa OKpemMa OCOOMCTICTh HIIIO TMEpex  BIaJolo.
[NokipHicTh 1€ Te, 0 MOBHHHO XapaKTEepU3yBaTH JIIOAEH, BU3HAYAIOUM TOJOBHY
CYTHICTh BIJHOCHH MDK IIPEACTaBHHKAaMH BIpHOMIJAaHHX OOprepiB i BepXiBKOIO
Kaif3epcbkoi MoOHapXii, 10 sckpaBo BigOuro y MosieHHi [linepixa [Ieciinra
eKCIIPECMBHIUMH MOBHHMMH 3ac00aMH, sKi BiZIOMBarOTh BHYTPIIIHHOOCOOUCTICHUIA
KOHQIIKT y 3iTKHEHHI HOro coOWianbHUX pOJNEH BHACTIIOK NPOTHOOPCTBA
BHYTPIIIHIX MPOTHICKHHUX IMITyJIbCiB: OyTH LIaHYBAaJbHUKOM BJIAaJH 1 OJHOYACHO
PO3YMITH CBOIO HIKUEMHICTH MIEpe HEIO.

IlincymoByrouH, HEOOXiTHO 3a3HAYMTH, 110 EMOLIIHI SBHIA XapaKTEPU3YIOThCS
CKJIQIHOIO 1 0araToacreKTHOIO NMPUPOJOI0, OCKUIBKH MAlOTh 1HTEPIUCIHUILTIHAPHUH
craryc. Yacto emolii BHHHUKAIOTh SK peakdisi Ha BHYTPIIIHBOOCOOUCTICHUM
KOH(IIKT 1 BiZOMBAIOTh CTaBJICHHS Cy0'€KTa JO CKJIAAOBUX KOHMikTYy. EMoriiina
OLlIHKA K OLIHKA, 1[0 BUHMKAE IIiJ{ BIUIMBOM €MOLlil, IIOB'I3aHa 3 €MOLIIOr€HHUM
CIUIECKOM, SAKHH BimoOpaxaeTbcs y  BHYTPILIHHOMOBICHHEBIH  IisSUIBHOCTI
MPOTAaroHiCTa EMOTHBHUMHM MOBHHUMH 3ac00aMH Ha PiBHI CHCTEMH MOBH 1
eKCIPECMBHUMH MOBHUMH 3ac00aMH Ha PiBHI TEKCTY.
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